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 مبادلات بر آن تأثیر و چین و ایران روابط بر مؤثر عوامل بررسی

 باستان عصر در دارویی ـ طبی محصولات

 1پویا کاویانیحمید

 چکیده

 محصولاتش، و تولیدی کالاهای انبوه حجم سبب به باستان دنیای در چین کشور

 سرزمینی ترین مهم بین این در و دید می ناپذیر اجتناب را غرب به صادرات وجود به نیاز

 محصولات هجنب از همچنین و علمی و سیاسی لحاظ از و شده واقع چین غرب در که

 دو بنابراین بود. ایران کشور بود، برخوردار بالایی سطح از محصولات تنوع و کشاورزی

 این مطرح پرسش اساس این بر دانستند. می یکدیگر با پیوند در را خویش منافع کشور

 بوده، برخوردار اهمیتی چه از باستان عهد در چین و ایران بین طرواب که بود خواهد

 پزشکی علوم تبادلات ویژه به و روابط این رونق در عواملی چه و گردید می میسر چگونه

 و پزشکی علوم وضعیت در نقشی چه روابط این همچنین بود؟ دخیل چین و ایران بین

 و منابع به رجوع با ها، پرسش این پاسخ در نمود؟ ایفا چینیان و ایرانیان دارویی

 که گردیم می متوجه تحلیلی ـ توصیفی روشی گرفتن پیش در با و تاریخی های گزارش

 قلمرو از ها آن ترین مهم که کرد می وصل غربی ممالک به را چین زیادی ارتباطی های راه

 ارسال نیز و شرقی کالاهای دریافت در ارتباطی پل عنوان به ایران و گذشت می ایرانیان

 در که چین ویژه به و شرق به ایرانی محصولات و غربی ممالک بازرگانی محصولات

 از آنکه مهم و پرداخت می مؤثر نقشی ایفای به داشت، قرار ابریشم مهم هجاد انتهای

 گیاهانی و نباتات ،نمود می گذر ارتباطی های راه این از که پرطرفدار و اساسی کالاهای

 برخوردار کثرتی و اعتبار هدرج چنان از و داشته دارویی و غذایی یکاربرد که بودند
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 شد. می خوانده بهداشتی و دارویی مواد این نام به مهم های راه از برخی نام که بودند

 طبی دستاوردهای ویژه  به و ملل دیگر علوم به ایرانیان توجه عوامل از یکی همچنین

 ،آن طبق و گرفت شکل ساسانیان دوران رد که بود ایدئولوژی یک به باور چینیان،

 برگرفته «اوستا» ایرانیان مقدس کتب از مختلف ملل علوم که شد می پنداشته چنین

 را چینیان علوم از اقتباس و اخذ در ایرانیان اشتیاق و تسامح تفکر، این و است شده

 گردید. موجب

 

 کلیدی واژگان

 بهداشتی ـ دارویی تمحصولا پزشکی، ارتباطی، های راه چین، و ایران
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 مقدمه

 بین در و تاریخ از پیش که جاست بدان تا ها چینی با ایرانیان روابط قدمت

 تاریخ در نمونه برای .یافت را روابط این پای رد توان می اساطیری مدارک و اسناد

 ایران، پادشاه فریدون» که: است آمده فریدون شهریاری هنگام به ایران اساطیری

 طوج یا تور نام به خود پسران سه از یکی به را مشرق بلاد و چین و تبت سرزمین

 نام گاه هر ایران، اساطیری تاریخ در پس زین بنابراین ش.( 1931 )آموزگار، «.سپرد

 این نیز چین شرقی سرزمین از بخشی بر کم دست باید رود می توران سرزمین از

 و ایران روابط نزدیکی هنتیج در همچنین داشت. محسوب را جغرافیایی منطقه

 توان می چینی اساطیر و چین در عیناً را ایرانی حماسی های داستان برخی چین،

 داستان و سهراب و رستم سپیدموی، زال داستان مثال، طور به ؛گرفت سراغ

 ارتباطات روی هر به (ش. 1929 ،کویاجی) .دارد وجود چینی روایات در سیاوش

 زمان خرترینأمت تا مفرغ های )سده دور های سده به چین و ایران نزدیک فرهنگی

 به حتی که است ای گونه به و (.ش 1939 )واتسن، رسد می (بل از میلادق 3 هسد

 )سپس؛ «سائینی» اوستا در که ایرانی ستا نامی چین پژوهشگران، برخی زعم

 )عطایی، .است آمده آریایی سرزمین پنج از یکی هرد در و شده خوانده سین/صین(

 به که خداست پسر معنی به ایرانی ای واژه نیز )بغپور( فغفور هواژ (.ش 1966

 مشخص مقدمه این ذکر با (.ش 1935 ژن، )فانگ .شد می اطلاق چین فرمانروایان

 سبب به و داشته یکدیگر با روابطی باستان عهد در چینیان و ایرانیان که گردد می

 دو بین بازرگانی های راه ودوج اقلیمی، مطلوب موقعیت از طرفین برخورداری

 از هایی دوره در غنی، دارویی محصولات وجود و نباتات کشت همچنین و سرزمین

 در چینیان و ایرانیان که ستا حالی در این اند. پرداخته نیز مبادلاتی به تاریخ

 بودند. آمده نائل مطلوبی دستاوردهای به درمانگری هزمین در و داروها از بری بهره



 4931 بهاروم، دو سال هفتم، شماره بیست                  تاریخ پزشكي / فصلنامه 13 

 بر
آن

یر 
تأث

 و 
ین

 چ
ن و

یرا
ط ا

واب
ر ر

ر ب
مؤث

ل 
وام

ي ع
رس

بر
 

یي
رو

 دا
ي ـ

 طب
ت

ولا
ص

مح
ت 

دلا
مبا

... 

 

 وجود ایران های سرزمین شرق در که قدرتی ترین مهم که این سبب به همچنین

 و سیاسی منافع کسب در توانست می که چین باختری ههمسای و بود چین ،داشت

 پیوندی کشور دو هر شد، می قلمداد ایران رساند یاری کشور این به اقتصادی

 کشور این نایرا وبمطل استراتژیکی موقعیت سبب به حتی و یافته هم با عمیق

 علمی دستاوردهای همچنین و دارویی اقلام و طبی محصولات برخی ورود أمنش

 است. بوده چین به ایرانیان

 دو روابط به اجمالی نگاهی با دارد نظر در حاضر پژوهش اساس این بر

 ارتباطی مهم های راه به توجه با و نموده بررسی را روابط این اهمیت سرزمین،

 سطح چه از چینیان و ایرانیان که: دهد پاسخ پرسش ینبد غرب، و شرق بین

 انتقال و ارتباط ایجاد در عواملی چه و بوده برخوردار یکدیگر با ارتباطی

 سرزمین به دارویی و طبی علوم انتقال ویژه به و فرهنگی علمی، دستاوردهای

 و ایران بین موجود مهم های راه که این سرانجام و است؟ بوده دخیل طرفین

 و ایران به وییدار ـ طبی های فراورده انتقال در نقشی چه غربی و شرقی مالکم

 نمودند؟ ایفا چین

 

 آن اهمیت و باستان عصر در چین و ایران روابط به اجمالی نگاهی ـ الف

 وجود به توان می شناسان باستان های یافته به توسل با تاریخی عصر در

 پیش هشتم یا نهم ی سده از که گونه دینب آمد. نائل چین و ایران بین ارتباطاتی

 یراق و خنجر آرایش نوع در ویژه به خوریم میمیلاد به این ارتباطات فرهنگی بر از

بدین ارتباط برمی  1چو دودمان نخستین شاهان دوره در چین شمال در اسب

که با حضور سکاها در مرزهای شرقی ایران این روابط به  (.ش 1966 )بویل، خوریم

رسد. با ظهور هخامنشیان تا بدانجا که مدارک تاریخی  الایی از نوع خود میسطح ب



 4931 بهاروم، دو سال هفتم، شماره بیست                  تاریخ پزشكي / فصلنامه 13 

ویا
ي پ

یان
او

دک
می

ح
 

دانیم که کوروش تا شمال  دهند می های هخامنشی نشان می نبشته و برخی سنگ

ها(  )سیت سوی جیحون سرزمین خویش را در برخورد با سکاها  هند و آن

های  ی از دشتهای پهناور گسترش داد و سکاها که از لحاظ جغرافیایی در بخش

در پیوند روابط  (.ش 1966 )فرای،. جنوب روسیه تا مرزهای چین پراکنده بودند

سزایی را بر عهده داشتند تا بدانجا که برخی از ه ایران و به طور کلی غرب نقش ب

 پژوهشگران شباهت روایات اساطیری ایران و چین را به خاطر وجود سکاها

ز فرهنگ این اقوام آریایی که مابین سرزمین ها ا گرفتن چینی ها( و الهام )سیت

 (شاهنشاهی 5296 )گوتشمید،. دانند زیستند، می ایران و چین می

با فتوحات داریوش در نواحی شرقی، پس از نخستین شهریار هخامنشی، 

هرچند  ،مرزهای هخامنشی به آسیای میانه و قسمتی از سرحدات چین رسید

ت نیست با این حال در تاریخ طبرستان به نقل درباره این ارتباط اطلاعاتی در دس

 (.ش 1966 ابن اسفندیار،). ی شده استتاز نامه تنسر به روابط ایران و چین اشارا

همچنین با توجه به التفات شهریارانی چون داریوش به دستاوردهای علمی و فنی 

همچون  ـ المنفعه دیگر ممالک و اقدامات وی در برپایی مراکز علمی و مؤسسات عام

در ممالک انیرانی بعید نیست که در این ـ  ها و مراکز آموزشی و درمانی درمانگاه

 1939 )کاویانی پویا، .ها و ایرانیان از علوم یکدیگر تأثیر پذیرفته باشند دوران چینی

 (.ش

با این همه حضور چین در منابع مکتوب و ظهور چینیان در مرزهای ایرانی را 

توان به وضوح مشاهده کرد. در واقع پس از اندکی  میپس از سقوط هخامنشیان 

ـ  ی سلوکی در ایران گذشت در کنار قلمرو پادشاهی یونانی که از بنیاد سلسله

 هان ه( امپراتوری نوپای چین به سرکردگی سلسلیلادمبل از ق 522) بلخی

 بار در غرب با از خاور زمین سربرآورد و برای نخستین (قبل از میلاد 552-526)



 4931 بهاروم، دو سال هفتم، شماره بیست                  تاریخ پزشكي / فصلنامه 13 

 بر
آن

یر 
تأث

 و 
ین

 چ
ن و

یرا
ط ا

واب
ر ر

ر ب
مؤث

ل 
وام

ي ع
رس

بر
 

یي
رو

 دا
ي ـ

 طب
ت

ولا
ص

مح
ت 

دلا
مبا

... 

 

دنیای خارج، پارت و سپس از طریق پارت با روم، مناسبات سیاسی و تجاری را 

دو در چند مرحله در معرض تاخت و تاز  آغاز کرد. در واقع چین و پارت هر

و همین وجود دشمنان  (.ش 1966)بروسیوس،  های صحراگرد قرار گرفتند هون

ات گسترده بین مشترک از عوامل نزدیکی این دو کشور بزرگ و ایجاد ارتباط

و اقوام آن،  5پارت  تری درباره طرفین گردید. در منابع چینی مشاهدات کم شائبه

 1966)بروسیوس، . اند، ثبت شده است که نخستین تماس چینیان با جهان باختری

هایی که سبب این ارتباطات گسترده بین دو کشور  به هر روی یکی از روش (.ش

گردید، رونق مسیری بود )به نام راه ابریشم( که ایران و چین در روزگار اشکانی 

داد و  ها این دو کشور را به هم ارتباط می ها و روش تر از دیگر راه تر و مطمئن ساده

شود؛ در ایوان  ای بود که گفته می برای ایرانیان اهمیت این ارتباط با چین به گونه

پایین تخت شاهی  در تالار بزرگ بار عام سه کرسی خالی در )کاخ شاهی( کسری

برای پذیرایی و دیدار با امپراتور روم، خاقان بزرگ آسیای میانه و امپراتور چین جا 

شده در مناطق جنوبی  های ساسانی یافته و سکه (.ش 1933 ویسهوفر،) داده بودند

ها نشان  چین نشانگر وجود روابط بازرگانی چین با خلیج فارس و کثرت این سکه

 م.( 1361، کورتین) .تجاری و رونق آن دارد از اهمیت این روابط

 

های مهم ارتباطی بین ایران و چین )در عصر باستان( و  برخی راهب ـ 

 مبادله محصولات طبی

های  ( راهیلادمبل از ق 222) در ایران زمین از همان روزگار هخامنشیان

الک المللی داشته و مم ها جنبه بین ارتباطی مهمی وجود داشت که برخی از آن

راه »داد. از این جمله راهی است موسوم به  شرق و غرب را به هم ارتباط می

های شرقی چین آغاز و  از این راه که برای تبادل کالا و فرهنگ از استان«. ابریشم
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بلکه اقلامی  ،شد انجامید، تنها ابریشم صادر نمی بعد از عبور از ایران به اروپا می

 واس و دارچین و نوعی آلیاژ مس که در ایران بدانمانند ری ،گیاهان نباتی همچون

مس، قلع و فیروزه از  (.ش 1925)باستانی پاریزی، ، گفتند، از چین )خارچینی( می

های آلتای مغولستان، سنگ لاجورد و یاقوت از افغانستان،  ایران، طلا از کوه

رم در بخوردان از عربستان، پشم از هند و محصولات صحرانشینان مانند پشم و چ

راه » با این همه نام این جاده را در سده نوزدهم (م. 5222)کریستین، . آمد و شد بود

ها درباره قدمت این  زنی و با وجود برخی گمانه (م. 5219، فولتس) نامیدند «ابریشم

های  شناسان قدمت مجموعه راه (، باستانق.م)سده سوم  جاده به روزگار اشکانیان

قبل از میلاد  5222است را حداقل به سال « بریشما»که امروزه موسوم به 

دهد که جاده ابریشم در هزاره سوم  رسانند. در واقع شواهد بسیار نشان می می

و چین نیز در این هزاره روابط تجاری  (.ش 1969 )دانیل،.م احداث گردیده است  ق

 1333کوین، ) .ویژه ایران داشته است ه ای از طریق راه ابریشم با غرب و ب پراکنده

با این حال این از سده سوم قبل از میلاد بود که اعتبار راه ابریشم دوچندان  (.م

ایران برخاسته بودند به ارتباطات با گردید و اشکانیان که از مناطق شرقی 

بسیار اهمیت داده و تقریباً در ها چین  آن ترین ترین و بزرگ کشورهای شرقی و مهم

این دولت و دولت روم در زمینه تجارت و در حکومت اشکانی  تمام دوران

 م.؛ 5219 فولتس،) 9کردند های بازرگانی به ویژه راه ابریشم رقابت می گرفتن راه دست

ها و چینیان بود که از این پس  و از طریق این روابط گسترده پارت( .م 1333کوین، 

ها و  ه نامهویژه محصولات دارویی ایرانیان هستیم و گیا  شاهد غنای علمی و به

در عصر  1.آید می میتیریدات ششم پونتی پدیدهای دارویی همچون کتاب  رساله

تر از قبل در  حتی مهم ،و مبادلات دارویی از طریق راه ابریشم ساسانی نیز تجارت
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شرفت و توسعه محصولات طبی سیر این روابط تأثیرات یحال جریان بود و در پ

 2.جای گذاشت ای بر عمده

های  ی دیرینگی این جاده که نشانگر قدمت ارتباط ایران و سرزمینسوا ،باری

ممالک شرقی و چین بوده و از طریق آن محصولات و تولیدات دارویی  غربی آن با

)ایران و مناطق غربی میانرودان(  )همچون چین و هند( و غربی بین ممالک شرقی

در عهد باستان برای  ،گونه که برخی پژوهشگران اذعان دارند  شد. آن مبادله می

هایی بنیاد شده بود و یا به طور  ها و جاده ارتباط با کشورهای شرق و غرب راه

کالا  ،ها و مهم آنکه در این راه 6شد برداری می ها بهره طبیعی وجود داشت که از آن

ها بود و خواهان زیادی  کرد و اساس مبادلات بر آن و محصولی که مهم جلوه می

های  دولت بودند که برای ملل و« جات و نباتاتی ادویه» ،ف داشتدر بین ملل مختل

منابع یونانی  مطرح در این مبادلات تجاری مصرف دارویی داشت. به طور نمونه در

قدرت هخامنشیان بر مبنای تسلط آنان بر خلیج فارس و دریای عمان و تجارت از 

های دریایی به دوره  راهالبته تجارت در این  ،ها تبیین شده است راه طریق این آب

ترین محصول و کالای  و جالب آنکه مهم (.م 5229 دریایی،) گردد سومری برمی

بود، محصولی که در بازارهای غربی « ادویه»ها  مورد مبادله از طریق این راه

رفت. همچنین طبق  خواهان بسیاری داشت و از مبادلات پرسود به شمار می

مناطقی بودند که به تجارت مواد معطر و  ،رسگزارش منابع در حاشیه خلیج فا

آنتیوخوس »در این ارتباط گفته شده است که  ؛دیگر مواد دارویی مبادرت داشتند

شاه سلوکی به هنگام لشکرکشی به سوی هند بدین دلیل  م(.ق 163-559) «سوم

مسیر بازگشت را مناطق جنوبی ایران انتخاب کرد که از دستاوردها و ثروت این 

که تجارت عطریات را « گراّ»مند گردد. وی از ساکنان شهر ثروتمند  بهره مناطق

ای بودند، باج و  در دست داشته و میان امپراطوری سلوکی و عربستان واسطه
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خراج ستاند و از مراکز صید مروارید و تجارت عطریات در القطیف و بحرین بازدید 

 (.ش 1961 کوب، زرین ؛ش. 1963 )دیاکونف،. کرد

یعقوبی، ابن بطوطه و »که مسیر دریایی این جاده طبق گزارش « راه ادویه»از 

 1936)ابن بطوطه، رفت  از چین به هرمز و به سمت عمان و به کیش می« یاقوت

 ،3پیوست ابریشم می جاده و فارس به ایالت جبال و پس از رسیدن به خلیج( ش.

سفید اشاره داشت که از  رشک نوع یک و نیشکر توان به پانیذ، افزون بر ادویه، می

یاقوت » تمجید مورد و بوده هفتم قرن در پرطرفدار کالاهای مهم و کالاهای

در سده سوم میلادی راه ادویه مورد توجه  .است گرفته قرار نیز تا( )بی «حموی

داد و  هم پیوند میه بیشتری قرار گرفت. این راه مدیترانه و چین را از راه دریا ب

یافتن   کرد. با گسترش هم متصل میه بریشم سراسر آسیا را بهمراه با جاده ا

فارس و یا در   خلیج  تجارت دریایی شهرهای ساحلی و بندرگاهی که در کناره

های قابل کشتیرانی مانند دجله، فرات و کارون که به خلیج فارس  رودخانه  کناره

نیان از طریق دریا رونق چشمگیری گرفت. در این زمان ایرا ،ریزند، قرار داشتند می

ها در ارتباط بودند و کالاهایی متنوعی در ساحل  ها و چینی و راه ادویه با هندی

 ،خوراکیـ  طوری که از چین محصولات دارویی  شد. به خلیج فارس مبادله می

 مانند دارچین و ریوند چینی از اهواز، شکر، قند، نبات و خرما از فارس زره، بذر

پارچه، شراب و خشکبار و از شوش مرکبات، عطریات و گلاب، عطریات،  کتان،

که این نشان از توجه به  (.ش 1963 )آذری، شد بسیاری از کالاهای دیگر مبادله می

 های دریایی و رونق تجارت در خلیج فارس داشت. راه

روی قدیمی نیز در این مسیر وجود داشت که از سواحل  همچنین راه کاروان

« راه عطریات»و حضرموت امتداد داشت و با عنوان  سوریه تا جنوب عربستان

شمار   های مورد اختلاف دو دولت ایران و روم به شد و یکی از راه خوانده می
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برد که  استخری از راهی در جنوب نام می (.ش 1963)پیگولوسکایآ،  .رفت می

 محصولات شرقی و هند را به بندر تاریخی سیراف )در استان بوشهر امروزی(

ویژه کالاهای ه دارویی و ب ـ سانید، این واردات بیشتر شامل محصولات طبیر می

عود و عنبر و کافور و فلفل و صندل و انواع عطرها و » بهداشتی و عطرها از قبیل:

های  به هر روی در عصر ساسانی راه (.ش 1966)لسترنج،  «داروها و ادویه ها بود

اهمیت  ،آمد نادر جنوب عربستان میدریایی که از طریق سیلان و دریای هند به ب

ها را داشت و برای این منظور  یافته بود و ساسانیان سعی در تسلط بر این راه

کوشید از این موضع، بازرگانی اقیانوس هند را زیر  ایران با تسلط بر عمان می

نظارت خود بگیرد و جای پایی در نواحی حاصلخیز حضرموت و یمن که به 

، همکاران)یار شاطر و به دست آورد  ،ربستان معطر معروف بودعربستان سعید یا ع

)یمن( که  که به این مهم در عصر انوشیروان با تسلط بر عربستان معطر (.ش 1969

 .دست یافت شد، از آن مواد بهداشتی و دارویی ارزشمند و کمیابی حاصل می

 «دارچین جاده»بازرگانان رومی  ،شود همچنین در راستای مباحث فوق گفته می

شناختند.  می ،از جنوب خاوری آسیا تا سواحل شرقی افریقا ادامه داشت را که

پارو  بادبان، بی های بی دارچین بر روی قایق نویسد: پلینی در سده اول میلادی می

رسید. در واقع ادویه  گذشت و به حبشه می و بدون سکان از دریاهای پهناور می

ها را جزایر ادویه خواندند( به چین  ها آن که غربی) الجزایر مالزی و اندونزی مجمع

 1969 )خوجوئه،. شد شد و از چین و از طریق آسیا به غرب فرستاده می ارسال می

 (ش.

http://www.ensani.ir/fa/32377/magazine.aspx
http://www.ensani.ir/fa/32377/magazine.aspx
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 (UNWTO/ Silk Road programme, 2015) مسیر اصلی راه ابریشم

 

 دارویی ایرانـ  وضعیت اقلیمی و محصولات و نباتات خوراکیـ  ج

های مختلف ارتباطی بین ایران و ممالک شرقی که حتی با  با توجه به راه

معروف بوده و شناخته  ...عناوینی چون راه ادویه، راه دارچین، راه عطریات و

 دهای علمیایست که ایرانیان و چینیان از دستاور آنچه مهم است بهره ،شدند می

باره  بردند. در این درمانی( و از محصولات یکدیگر میـ  ویژه در زمینه بهداشتی  )به

هایی که منابع و اسناد چینی درباره وضعیت  گزارشاز  جداگفتنی است که 

دهند و  مطلوب کشاورزی و رشد و پرورش انواع نباتات و محصولات ارائه می

کاهش قابل ملاحظه قلمرو ایران نسبت به ها اشاره شد، حتی امروزه و با  بدان

نوع گیاه در ایران رشد  3222دوران باستان، به خاطر تنوع آب و هوایی بیش از 

ها خاصیت دارویی دارند و با وجود  نوع از انواع آن 1622کند و در حدود  می

 ،که برخی از این انواع گیاهان دارویی در هیچ بخش دیگری از جهان یافت این

به سبب تنوع  مهم تنوع گیاهی غنی در ایران، أگفتنی است که منش .دشون نمی

های مهم تجاری آن  وضعیت آب و هوایی و همچنین بخشی از آن به خاطر جاده
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در توضیح این مبحث گفتنی است که  (.م 5223)ادهمی، . باشد به هند و چین می

نیز باید اشاره  در کنار چین به دیگر شریک تجاری ایران با غرب کشور هندوستان

داشت که دارنده محصولات فراوان بوده و بسیاری از کالاهای خود را که بیشتر 

کرد و این امر  ها ادویه و گیاهان دارویی بود، از طریق ایران به غرب صادر می آن

در غنای محصولات و گیاهان دارویی ایران بسیار مؤثر بود. حجم این مبادلات 

ی از مورخین معتقدند که تا قبل از دوران اشکانیان تجاری به حدی بود که برخ

سان با هم ارتباط حاصل نکرده بودند و هرگز  شرق و غرب بدین های تهرگز دول

هایی که در دو جهت جریان داشت، بدین وجه  التجاره پیش از این عهد، موج مال

چین،  ؛.م 1333 کوین،؛ .ش 1963 جرالد، ؛ش. 1962)گیرشمن،  .نیرومند نگردیده بود

 (.م 5219

بر این اساس آنچه سبب رونق تجارت بین ایران و چین و اشتیاق چینیان و 

همین ویژگی  ،رومیان به ایجاد ارتباطات و مبادلات محصولات با ایرانیان گردید

استراتژیکی ایران و تنوع و تعدد نباتات و پوشش گیاهی این سرزمین بود و همین 

د خوراکی و دارویی ایرانیان در عصر اشکانی و در شناخت از مواد و محصولات مفی

نخستین روابط مستقیم چین با ایران در این روزگار بود که راه ابریشم در عصر 

و این همه سوای اهمیت و اعتباری که اشکانیان به  6پارتیان رونقی دوچندان یافت

محصولات و  له تجارت قائل بودند به سبب اقتصاد پویای پارتیان و اقلیم ایرانأمس

اقتصادی  باره نگاهی اجمالی به وضعیت مورد استفاده و موجود در ایران بود. در این

بخش چرایی این  های چینیان، روشنی ایران و محصولات ایرانی از روزنه گزارش

ارتباطات و گرایش به مبادلات ملل مشرق با ایرانیان است. در منابع چینی 

سرزمینی است مستعد کشاورزی که در ( »An-hsi هسی/ـ  )آن سرزمین پارتیان

گیرند... در  شود و از انگور شراب می آن مزارع زیر کشتند، برنج و گندم کاشت می
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های  سرزمینکه با گاری یا قایق به  زیند ران و بازرگانانی میو این سرزمین، پیشه

اس این بر اس «نوردند. کنند و گاه تا چند هزار لی مسافت را درمی همجوار سفر می

های آبیاری و کشت جو و برنج و  توسعه شبکه به پرورش دام، ،گزارش اشکانیان

ها انواع گوناگون  غلات دیگر پرداخته و تولید شراب در املاک بزرگ و در باغ

و  این آمددر واقع بر اساس  (.ش 1966)بروسیوس، . آورند درختان میوه به بار می

اطلاعات فراوانی  ها که حاوی این سفارتشدهای سفرای چینی به ایران و پس از 

 1966 )ورستاندیک، شد، بود هایی که در ایران کشت می در مورد دارایی و نوع غله

که چین قدرت پارت را در شرق به رسمیت شناخت و بدین سان نخستین  (.ش

ارتباط مستقیم بین ایران و چین برقرار شده و دستاوردهای علمی و تولیدات 

یی و حتی غذایی طرفین در این ارتباطات نیز مورد مبادله قرار نباتی و دارو

با نگرشی به متون غیر چینی نیز متوجه خواهیم شد که ایران زمین در  3گرفت.

به  ،شناخته شده بود کشت و استفاده از گیاهان دارویی در دنیای باستان کاملاً

استرابو تا آثار )سده ششم قبل از میلاد( و گزنفون و  ای که از هرودوت گونه

همچون پلینی، جالینوس و  ،شناسی شهرت خاصی داشتند افرادی که در گیاه

)سده نخست میلادی( به این ویژگی اقلیم ایران و مهارت ایرانیان  دیوسکوریدس

 12.اذعان دارند

به خاطر این پتانسیل اقلیمی ایران و غنای محصولات دارویی ایرانیان تجار 

ولت اشکانی تا مناطق شرقی ایران و گاه تا قلب سرزمین چینی برای ارتباط با د

های  کالاهایی مانند پارچهها  آن پرداختند. ستد می و اشکانی پیش رفته و به داد

فروخته و به جای آن  ریواس و خز را در بازارهای افغانستان می ،دارچین ،ابریشمی

های  ی و اسبهای قیمت سنگ ،های پشمی پارچه ،های کتانی زیبا پارچه ،عاج

 (.ش 1915 ،همکارانتاد و  )لوئیس پاول .اند خریده سواری برای بازگرداندن به چین می
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توان گفت که ایران دوره اشکانی، همچون گذشته،  با وجود چنین شواهدی، می

شاهراه مبادلات تجاری و به دنبال آن مبادلات فرهنگی بین شرق و غرب بوده 

ها و  تواند زمینه نفوذ روش های بیگانه می گاست و در این رهگذر حضور فرهن

ها را در بین اقوام متعدد ایرانی فراهم آورده باشد. در واقع  های طبی آن سنت

ها پیش در آسیای میانه اقامت گزیده و با هندوستان و چین و  ایرانیان از سال

 ها )به صورت یک آن (.م 1321، شفر). و ستد داشتند حتی اندونزی دوردست داد

ها( به کسب و کار  در گروه بازرگانان و یا خرده دولت قدرت دولتی یا مستقلاً

خواستند انحصار تجارت ادویه و ابریشم را در دست  علاقه زیادی داشتند و می

سود اقتصادی بود تا فعالیتی که از  خود داشته باشند. انگیزه ایشان نیز طبعاً

باری با توجه بدین مبادرت  (.ش 1969 دریایی،). حمایت دولت برخوردار باشد

با توجه به تنوع  ویژه چین و ه ایرانیان در داشتن ارتباط انحصاری با شرق و ب

اقلیمی ایران و پیشرفت کشاورزی و باغداری در ایران، علاوه بر ابریشم که از 

رسید، محصولات و نباتاتی با خاصیت دارویی از چین به  طریق ایران به غرب می

شد و این محصولات در روم  نین از ایران نیز به شرق و غرب صادر میایران و همچ

و چین بازار وسیعی داشته و به تدریج به ویژه در فرهنگ غذایی و دارویی ملل 

 سزایی ایجاد نمود.ه مربوطه تغییر ب

 

دارویی بین ایران و چین در روزگار ـ  تبادلات مواد و محصولات طبید ـ 

 اشکانیان و ساسانیان

 مبنای ویژگی سرزمینی ایران و وضعیت مطلوب کشاورزی و کشت نباتات و بر

مواد دارویی و خوراکی ایرانیان طبق شواهد و اسناد، کالاهای صادراتی ایران به 

شد،  چین که از طریق جاده ابریشم و راه ادویه و راه عطریات منتقل می
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رانی به چین برده و های ای ها آن را با اسب محصولاتی چون یونجه بود که چینی

ها  در آنجا کاشتند. همچنین بر اساس منابع چینی برخی محصولات و فرآورده

بار از ایران به چین وارد شد و با عنوان میوه مادی و پارتی شهرت  برای نخستین

های  شراب، انگور و اسب ، زردآلو و هلو،«میوه پارتی» یافت از این قبیل بودند: انار

« رساله دوستی دیرینه چین و ایران»به استناد  (.ش 1933 یسهوفر،)و. نسایی از ماد

ها یا خود  توان گفت که خیلی از حیوانات و نباتات ایرانی به وسیله ایرانی می

ها به آن خیلی  که چینی« اسفناج»ها رفت. به عنوان مثال  ها به کشور آن چینی

چین بردند و به زبان  مندند در دوران سلسله تانگ بذر آن را از ایران بهقعلا

یا  شود که به معنای سبزی پارسی یا ایرانی است خوانده می «تسایـ  پوه» چینی

بذر انگور که از فرعانه به چین برده شد و تلفظ انگور در زبان چینی ممکن است 

ریشه پارسی داشته باشد. همچنین خرمای شیرین پارسی را در زمان دودمان 

معتقد است که نخل « لوفر» باره در این (م. 1339 لیان، )جویی. تانگ به چین بردند

خرما که در نزد چینیان به نام عناب پارسی و عناب هزارساله معروف بوده است 

جالب  (.م 1313)لوفر، . در پایان قرن نهم میلادی از ایران به چین برده شده است

متی قابل آنکه این محصولات که برای سلامتی و تندرستی شهره بودند به قی

های چینی به  ها و سفره ملاحظه در بازارهای چینی به فروش رفته و در خوراک

 شد. کار گرفته می

درباره تنوع محصولات غذایی و دارویی ایرانیان و تأثیر آن در تغییر فرهنگ 

طبی، بهداشتی و مصارف غذایی چینیان گفتنی است که در طی صدور محصولات 

ها نیز وارد زبان  های بسیاری از این فراورده ن به چین نامو مصنوعات فراوان از ایرا

های  نام ،ها اند که در میان آن چینی شده و مردم چین آن را به تلفظ خود درآورده

ها و حتی برخی اصطلاحات اداری دربار  میوه ،ها گیاه ،داروها ،گوهرها ،ها سنگ
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های  ت واژه از زبانهم رفته نزدیک دویست و بیس ساسانی هم وجود دارد و روی

ایرانی به زبان چینی رفته است. در این بین کالاها و محصولات مهمی که در زمان 

، نیل ،کتیرا ،ترانگبین ،حنا ،زعفران ،پسته» رفته: ساسانیان از ایران به چین می

 ،و برخی مواد خوشبو و زاج زیتون و برخی داروها کرچک، خرما، برنج، شکر، زیره،

 ،لاجورد ،فیروزه ،زمرد ،فولاد ،روی ،قالی ،های زری نشادر و پارچه ،دصبر زر ،کافور

گوهرها  که (.ش 1963 )نفیسی، های قیمتی بوده است مرجان و سنگ ،کهربا ،الماس

توانست در زمینه سنگ درمانی و گوهر  ها بر اساس متون پهلوی می و سنگ

های مختلف برای  گو چینیان که از سن 11درمانی نیز مورد استفاده قرار گیرند

بدین محصولات بسیار مشتاق بودند. آنان  ،بردند مصارف طبی و آرایشی بهره می

کردند و به  از سنگ لاجورد سایه چشم یا بزَک کانی برای پلک چشم درست می

های پزشکی، کیمیاگرانه و جادویی  ها مانند یشم به خاطر خاصیت برخی سنگ

همچنین مردم چین برخی محصولات آرایشی که  (.ش 1969)بولنوا، . نهادند ارج می

مانند وسمه ایران را که برای رنگ ابرو بود بسیار  ،استفاده طبی نیز داشت

. بردند های خود می خریدند و برای ملکه پسندیدند و به قیمت گزاف آن را می می

 (.ش 1969 بولنوا، ؛ش. 1963 )نفیسی،

آید، ایرانیان از  عهد عتیق برمی افزون بر این تا بدانجا که از منابع رومی و

 تا بدانجا که طبق گزارش گزنفون: بردند عطریات و مواد خوشبو بسیار بهره می

های معطر و انواع مواد معطر و  ها را مجعد و سپس با روغن آرایشگران، مو و ریش»

و از گیاهان خوشبوی  (.ش 1969 )گزنفون، «کردند مالی می انواع مواد معطر روغن

برای پاکی  ،زمره گیاهان دارویی به شمار آمده و کاربرد دارویی داشتند که در

شاهان اشکانی » ها نقل شده باره در گزارش در این بردند. محیط و تن استفاده می

مالیدند که از بیست و هفت ماده  گذاری روغنی معطر بر تن می به هنگام تاج
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، «التاج» اساس کتاب بر (.ش 1931 کالج،؛ .ش 1939 )بهار،« گوناگون ترکیب شده بود

هر یک از پادشاهان را در پوشیدن لباس و به کاربردن عطر رسمی و قراری بوده »

کاربردن مشک و طبیب و بوی خوش، سلیقه   هاست و در استعمال عطر و ب

روغن گل برخی از ایشان موی خود را با  ،پادشاهان با یکدیگر متفاوت بوده است

و برخی از پادشاهان تن  کردند... می نوع عطر اختیار  ا یککردند و تنه معطر می

از آن پس تمام بدن را با  ،عطرها آلوده و موی سر را با غالیه اندوده خود را با

تن فرو ریخته، این شستشوی را  شستند و به گونه آب روان بر سر و گلاب می

ان اسلامی به همچنین منابع دور (.ش 1956 جاحظ،) «.کردند روزه تکرار می همه

: گوید« ابن حوقل»در این باره  عطریات ایرانی و شهرت و تجارت آن اشاره دارند.

گلاب فارس را به اکناف و اطراف جهان از جمله به هندوستان و چین و »

)در  و از شهر گور« برند یعنی شمال افریقا و شام و مصر می ،همچنین به مغرب

ق طلعانه و عرق قیصوم و عرق زعفران و دوران اسلامی فیروزآباد(، گلاب و عر

 که به گفته فارس( )در گردد و در شهر شاپور عرق سوسن و عرق بید صادر می

اى دلگشا است که در هر باغ آن خرما، زیتون، ترنج، خرنوب،  خوره» ،«مقدسی»

ده نوع عطر « گوز، بادام، انجیر، انگور، سدر، نیشکر، بنفشه، یاسمین را با هم بینى

آمد: عطر بنفشه، عطر نیلوفر، عطر نرگس، عطر کارده، عطر  ی به عمل میروغن

سوسن، عطر زنبق، عطر مورد، عطر مرزنجوش، عطر بادرنگ، و عطر بهار نارنج، و 

یاقوت ؛ ش. 1926 یعقوبی، ؛.ش 1961 )مقدسی،. شد فرستاده می« کشورهای مشرق»به 

 (.ش 1966 لسترنج، ؛ش. 1965 حموی،

وجه بدین رونق مواد خوشبوی در ایران یکی از محصولات سان و با ت بدین

بود که به چند ماده مانند « عطر اشکانی»دارویی و آرایشی مورد استفاده در چین 

که غشی بود از  (.ش 1916)دهخدا،  )گیاهی زرد و سرخ و سبز( خشل یا مقل ازرق
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ی و گندزدای از دیگر نباتات داروی« کندر و مُر»همچنین  .گردید کندر اطلاق می

 1939 واتسن، ؛.ش 1966بروسیوس، ). شدند بهایی بودند که به چین صادر می گران

در واقع استفاده از عطر گیاهان برای خوشبو ساختن محیط و آدمی و  (.ش

بری پیش از آنکه در چین رواج یابد، استفاده فراوانی از آن در  همچنین پلشت

)کاویانی پویا،  کرد بری از آن را تبلیغ می ههای دینی نیز بهر شد و آموزه ایران می

طریق فرنگیان به شرق ایران که این صنعت از  و در واقع پیش از این (.ش 1939

ایرانیان بودند که در انتقال این مواد که بیش از استفاده آرایشی،  این ،زمین برسد

با توجه به شد، پیشگام بودند و  از آن در مصارف بهداشتی و دارویی بهره برده می

 ،اند که طبق گزارش اسناد و همچنین سیاحانی که به چین آمد و شد داشته این

لیکن مردم چین از رنگ  ،شود های مختلف پیدا می انواع گل در چین...» هرچند

کشند و بر  ها عرق نمی و چینیان از گل ها... اند تا از بوی آن ها بیشتر محظوظ گل

این انتقال فناوری را به چین بیش از  (.ش 1963، اتیو ریچی)م «.آن واقف نیستند

 دیگر ملل از سوی ایرانیان باید قلمداد کرد.

 آمد و شد افراد و کالاها به چین و بالعکس، تنها منحصر به دوران خاصی همچون

های مختلف و به ویژه عصر ساسانی نیز این  بلکه در دوران ،عصر اشکانی نبود

ت ادامه داشت و همچون دوران اشکانی تسلط بر تبادلاتِ دستاوردها و محصولا

مشغولی بزرگ حکومت  ها از جمله دل های اصلی دریایی و صیانت از آن راه

ساسانی بوده است و از جمله کالاهای صادراتی در این دوره علاوه بر کتان، پشم، 

عطریات و مهرهای تزئینی، فرش و مروارید بود  الطیب، سنبل )فلفل آذربایجان(،

 ،در این راستا (.م 5229 ،دریایی؛ ش. 1962 )گیرشمن، .شد ه عمدتاً به چین صادر میک

کالاهای صادر و واردشده به چین « البلدان»حتی در روزگار اسلامی طبق کتاب 

 حریر، ظروف چینی، گونه هستند: از چین: پرند، از طریق ساحل خلیج فارس بدین
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)نوعی داروست(. از  و ریوند چینی زین اسب، نمد، دارچین طاوس، مرکب، کاغذ،

بصنایی، لنگ و های  خرما و دوشاب، پرده خز، دیبا، نبات، قند، اهواز: شکر،

انواع پارچه،  کتان، گلاب و اقسام عطریات، دستمال ابریشمی. از فارس: زره، برز

 گل سیرافی. از شوش: مرکبات، خاک سرخ، خشکبار، سرب، اقسام شراب، شیشه،

 )یعقوبی، .ه عطر بنفشه و شاه اسپرم، جل اسب و پالان استر و خزعطریات به ویژ

 (.ش 1963 آذری، ؛ش. 1926

ذکر این نکته است که در بین اسناد موجود ایرانی، چینی و  ،آنچه مهم است

بینیم که به سبب  حتی رومی به تکرار ذکری از محصولات و تولیدات ایرانی می

رونقی  انی و حتی آرایشی و خوراکی رواج ودرمـ  ها در مصارف بهداشتی اهمیت آن

های ایرانی معروف و شناخته  سزا در ممالک دیگر داشته و در چین حتی با نامه ب

ترین کالاهایی که از ایران به  شدند. در این میان در عصر ساسانی از بین عمده می

سمه معروف ایرانی،  خوریم: و شده است؛ بدین محصولات برمی چین صادر می

های قیمتی و طبیعی و مصنوعی سرمه و مرجان و مروارید  های ایرانی، سنگ لیقا

 .مخدر فارس و منسوجات ایرانی و شامی و مصری و مواد  احمر و خلیج  بحر

این بین مرجان که نقش آن در پزشکی باستان  در (.ش 1966سن،  )کریستین

گرفت و ورود  خاطرنشان شده است، در آن زمان در دستور داروسازی چینی جای

گونه برخی از این محصولات  بدین (ش. 1969)بولنوا،  .آن از آن پس ادامه یافت

ها به عنوان محصولات آرایشی که منافع طبی نیز داشت به  همچون سرمه و سنگ

شد. در چین خضاب  طور مستقیم و غیر مستقیم در صنعت طب به کار گرفته می

بانوها برای مصرف ویژه خود خواستارش بها، که شه ابروی مشهور و بسیار گران

یا « گل ناخن»به قول ایشان است و همچنین « سرخاب آبی» بودند، یعنی همان

)که لابد خواص بسیار  آورد حنا. ایران همچنین گشنیز ویژه خود را به بار می
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است که بر رمل اندازان و رهبانان « گیاهی»ای داشته است، زیرا یکی از پنج  ویژه

)قرن هشتم  «ویشو چینی»در کتاب  (.ش 1969)بولنوا،  حرام شده است( تائویست

خوریم که در این بین اقلام  می میلادی( به برخی محصولات صادراتی ایران بر

کندر،  زرد چوبه، جیوه، برنج،» ند بر:هست بهداشتی مشتمل ـ غذایی، و طبی

 1966)سامی،  «.ارزن نمک، مواد معطره، عنبر، گندم، جو، فلفل، شکر، خرما، مازو،

قابل ذکر است که در عصر ساسانی با سلطه ایرانیان بر یمن و راه  ضمناً (ش.

های معطر  تجاری جنوب، از یمن محصولات و مواد دارویی و بهداشتی مانند صمغ

های متمدن مورد نیاز  که برای بخورات و بَلسان در تمامی سرزمینـ  و کندر و مر

ه و رواج یافته و به تبع آن از اقیانوس هند به چین انتقال به ایران وارد شدـ  بود

گردید و در آنجا این محصولات طبی و دارویی مورد استفاده قرار گرفته و 

 (ش. 1956 ،زاده تقی) .ای فراوان داشت استفاده

 های مختلف را از راه طبی خود طبی و غیرها نیز دستاوردها و محصولات  چینی

ده و ایرانیان بدین محصولات وارداتی روی خوش نشان داده و به ایران سرازیر نمو

که به نوبه خود به عنوان یک پل ـ  بری اقتصادی از این واردات افزون بر بهره

محصولات  از این ـ نمودند ها را با قیمتی گزاف روانه بازارهای غربی می ارتباطی آن

بدین محصولات که از بردند. رومیان  های مختلف استفاده می در داخل به گونه

 ،رسید ها می به دست آن )و گاه به صورت قاچاقی( خاور دور و از طریق ایران

 مروارید، عنبر، بسیار مشتاق بودند و در این بین محصولاتی همچون: عطر و عود،

هایی از قبیل میخک، فلفل و دارچین در روم  منسوجات هندی و چاشنی

اما در این بین آنچه از  (.ش 1966رستاندیک، )و ،سزایی داشته خریداران و رونق ب

)سلسله تانگ( که  شد، سوای کالاهایی همچون ظروف چینی چین وارد ایران می

آهن مشهور »و  (.م 1339، وایت هاوس) اند در دوران معاصر در بندر سیراف پیدا شده
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در بین متون و اسناد تاریخی به برخی  (.ش 1933 )ویسهوفر، «)فولاد( سریک

خوریم که در بین ایرانیان مصرف خوراکی و دارویی داشته و از  صولات برمیمح

آمد همچون ریواس و دارچین و  چین و مرزهای نزدیک بدان، به دست می

خسرو قبادان و »باره در رساله  در این (.ش 1925 )باستانی پاریزی، .زنجبیل چینی

ها  ها و انبه خورش بهترین هایی درباره وقتی شاهنشاه از ریدک پرسش« ریدکی

دارد که  ها و محصولات چینی اشاره می تر است، ریدکی به برخی خورش خوش

نشان از قدمت و رواج این  ،شده است ای که از این محصولات می چگونگی استفاده

 مواد در ایران دارد.

 ،(16) (: ریدک پاسخ داد19)بند  شاهنشاه پرسید که کدام انبه خوشتر است»

 1931سب، اجامجی ) «.ای برابر نیست یل چینی و هلیله پرورده هیچ انبهاما با زنجب

 (.ش

گیاهان »های موجود( در چین  )بر اساس گزارش که در واقع به سبب این

در این مُلک  گردد و... شود که در جای دیگر پیدا نمی دوایی بسیار حاصل می

مثل  ،شود یعقاقیر و ادویه حاره بسیار است و برخی در نفس چین حاصل م

مثل فلفل و  ،آورند های گرد و نواحی می زنجبیل و دارچین و بعضی را از ولایت

ایرانیان خواهان این محصولاتی بودند  (.ش 1963)ماتیو ریچی،  «.جوزبوا و امثال آن

 که باور داشتند: گری و این شد و با توجه به تبحر در درمان که در ایران یافت نمی

دردی در زمین نباتاتی را آفریده و وظیفه هر شخص پرهیزگار اهورامزدا برای هر »

و نیز با « ایرانی است که آن را یافته و برای زدودن پلشتی و بیماری به کار گیرد

گونه به گیاهان دارویی توجه  )مورخ رومی( بدان که به گفته پلینی توجه به این

کار گیرنده[ را مصرف یک گیاه سبب جلب عنایت شاه و فرد ]به » داشتند که

آوردن و استفاده از  بسیار در به دست (.ش 1969)بریان،  «کرد مقربان درگاه می ءجز
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محصولات چینیان حریص و مشتاق بودند و به دلیل همین امر و در طی این آمد 

و شدها بود که انواع ادویه و مواد خوشبوکننده از جمله کالاهای وارداتی به پارت 

که به « کافور» بهایی چون و مواد گران (.ش 1966 روسیوس،)ب آمدند به شمار می

ویژه در پزشکی و موارد بهداشتی بسیار مفید بود، به انواع مختلف در ایران مورد 

گیاه خوشبویی که ـ  باره گفتنی است که کافور استفاده واقع گردید. در این

و جهت خوشب مواد ءنیز جز ـ بینیم نخستین بار نام آن را در بندهشن می

این ماده سفید و جامد با یک  گردیده است. بخوردادن و دوددادن استعمال می

عنوان دارویی معطر و با از دو نوع درخت کافور به دست آمده و به  بوی شدید فرّار،

 .گرفته است استفاده قرار می کننده حشرات مورد کننده و دفع خواص ضد عفونی

که در شاهنامه این اعتقاد وجود دارد که کافور  در واقع با وجود این م.( 1332، اعلم)

عنبر سائل و گلاب  ،مشُک ،15همچون بنتوسط جمشید به همراه دیگر عطریات 

 1966)فردوسی،  .و استفاده از آن بارها ذکر شده است م.( 1332، اعلم) حاصل گردید

چین و جزایر  ژاپن، گفتنی است که کافور نام دو گونه درختی است که در (.ش

رویند و با ایجاد شکاف در  همچنین ایران می سوماترا و برنئو و هندو چین و

 )بندهش فرنبغ دادگی، .کنند ها کافور استخراج می از آن پوست تنه این درختان،

ای قیمتی عجیب و غریب و کمیابی بوده و در بین  به عبارتی کافور ماده (.ش 1936

گرفت. همچنین این ماده در بین هدایایی که  اتور قرار میهای با ارزش امپر هبه

 قرار داشت. نقل شده است که در گنجینه فغفور چین برای اسکندر فرستاده بود،

کدام  خسرو دوم در تیسفون صدها سبد وجود داشت که هر )معروف به بهار خرم(

وارد هنگامی که اعراب  بود. ...ور وو صد کیسه کاف 19کیسه مشُکشامل هزار 

به جای نمک مورد  کافور بسیاری یافتند که اشتباهاً شدند، مدائن )تیسفون(
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تلخ زدا را در نان استفاده نموده و آن را  ها این ماده پلشت آن استفاده قرار دادند.

 (.ش 1932 )طبری، 11.یافتند

 

 طبی چینی در عصر ساسانیـ  رویکرد به علوم و محصولات داروییـ  هـ

ز اسناد و شواهد پیداست سوای روابط تجاری که سبب غنای اساس آنچه ا بر

ایرانیان با  ،شد محصولات مورد استفاده دو کشور و پویایی اقتصادی طرفین می

فرهنگی نیز داشته و تأثیرات  ها ارتباطات علمی و مشرق زمین و به ویژه چینی

دند و به ها به ویژه علوم پزشکی گذار ای بر فرهنگ و علوم چینی قابل ملاحظه

در  12.تأثیراتی گرفتندنسبت نیز از دستاوردهای علمی و فرهنگی چینیان نیز 

حکومت  های واقع تداوم روابط بین ایران و چین سبب گردید تا در واپسین سال

ساسانیان نیز با آمد و شد سفرا و انتقال فناوری و دستاوردهای علمی و فرهنگی 

به طوری که در سده هفتم میلادی، یکی از  ،رو باشیمه ب به قلمرو چین و ایران رو

به دربار ساسانیان فرستاد و او در « لی یو»فرمانروایان سلسله سوئی پیکی به نام 

های  تی ایرانی را با خود به همراه داشت. بر این اساس میان سالأبازگشت، هی

ت ایرانی به چین آمدند و طی این روابط به أهی 56میلادی حدود  365تا  613

طور نمونه پارچه زربافت مشهور ایرانی به دربار چین وارد شد و بازی چوگان از 

 (.ش 1935 )فانگ ژن، .در چین رواج یافت (.م 616-323) دوران حکومت سلسله تانگ

ایرانیان در عصر ساسانی توجه خاصی به علوم و دستاوردهای  ،افزون بر این

همین رویکرد سبب رخداد مهمی ها نمودند و  ملل انیرانی و در این بین چینی

چون نهضت ترجمه در ایران از همان روزگار نخستین شهریاران ساسانی و ورود 

متون علمی ملل مختلف و دانشمندان و پزشکان انیرانی و در این بین متون طبی 

های پارسیان )کتاب  گردید. توضیح آنکه در روایتها به ایران  و پزشکان چینی
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( نخستین گردآوری و تنظیم اوستا به زمان اردشیر یکم سوم و چهارم دینکرد

گوید  می دینکردنسبت داده شده است.  (.م 551-515)بنیانگذار سلسه ساسانی 

دادن به وضعیت بسیار متشنج ایدئولوژی و سیاست کشور  اردشیر برای سامان

 ،شکی) .دهای اوستا نمو را مأمور به تدوین مجدد نسک« تنسر»به نام « هیربد»

 (.م 1361

 در راستای اقدامات فوق اردشیر ساسانی به محض روی کارآمدن اصلاحات و

وی  علمی ایران آغاز کرد. اداری و دینی، سیاسی، های خود را برای تمرکز تلاش

ها بود  هایی که در نزد آن روم فرستاد تا از کتاب چین و افرادی به هند و

شده در عراق را  های پراکنده ه کتابداد کلی به علاوه دستور ،برداری کنند نسخه

های گذشته به ایران  آثار تمدن آوری کنند و از این طریق بسیاری از نیز جمع

بار در عصر ساسانی است که منابع  و این نخستین (.ش 1915 )ابن ندیم،منتقل شد 

به ارتباطات علمی بین ایران و چین و اقتباس و استفاده از علوم چینی اشاره 

 دارند.

های پراکنده اوستا در  پس از اردشیر یکم، کار گردآوری و تدوین مجدد نسک

ادامه یافت که در کتاب چهارم دینکرد  (.م 515-535)زمان جانشین او شاپور یکم 

های مربوط به پزشکی، ستاره شناسی، حرکت،  شاپور فرمود کتاب»آمده است: 

تحول، منطق و دیگر زمان و مکان و جوهر و عرض و کون و فساد و تغییر و 

 ها را که از دین )=کتاب دینی، اوستا( منشعب بود و در هندوستان صنایع و مهارت

های دیگر پراکنده بود، بازگرد آورند و با اوستا تلفیق  )شرق( و روم و سرزمین

ها در خزانه شاهی نگه دارند  عیب و روشنی از همه آن و بفرمود تا نسخه بی کردند

 )دوشن گیمن،« .ها در خط آیین مزدایی را بررسی کرد ه نظامآوردن هم و امکان

شاپور یکم این مأموریت را به هیربدی بنام ارداویراف  (.ش 1961 تفضلی، ؛.ش 1961
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المعارف بزرگی بود که  یک متن دینی، بلکه دایره محول نمود و نتیجه کار نه صرفاً

 (.ش 1963)جرجی زیدان،  .در آن علوم مختلف مندرج شده بود

گرفته که سبب غنای علمی ایران شده و به ویژه  در واقع این اقدامات صورت

بدین دلیل بود که بنابر باور ایرانیان،  ،در اعتلای علوم پزشکی مهم جلوه کرد

های علمی کتاب زرتشت را که  اسکندر به هنگام فتح قلمرو هخامنشیان بخش

گاوی نوشته شده بود و شامل مشتمل بر دوازده هزار جلد تصنیف بود و بر پوست 

در  (.ش 1936 )تفضلی، .علوم بود، به یونانی ترجمه کرده و باقی را سوزانید همه 

 1935) و ارداویرافنامه (.ش 1921) باره سوای متون پهلوی همچون نامه تنسر این

 تأکیدهای دیگر  مورخان دوران اسلامی نیز به ترجمه متون ایرانی به زبان (.ش

ابن  ؛ش. 1962 ،ثعالبی ؛ش. 1932 ،مسعودی ؛ش. 1966بیرونی،  ؛ش. 1961ی، )طبردارند 

که از این جمله به زبان چینی نیز اشاراتی شده است. بنابر روایت  (.ش 1969 ،بلخی

از »ها و آثار مادی تمدن هخامنشی،  ابن ندیم، اسکندر پس از ویرانی کامل کاخ

ی برداشته، بزبان رومی و قبطی ها و خزاین استخر بود رونوشت آنچه در دیوان

های مورد نیازش فراغت یافت، آنچه به  برداری برگردانید و پس از آنکه از نسخه

های  ، آنجا بود در آتش انداخته، خواستهگفتند می 16به آن کشتجخط فارسی که 

ها و دیگر چیزهایی که از  خود را از علم نجوم و طب و طبایع گرفته و با آن کتاب

به مصر ارسال داشت و  ،دست آورده بود  هها و علما ب وال و گنجینهعلوم و ام

چیزهایی در هند و چین ماند که پادشاهان ایران در دوران پیامبر خود زرتشت و 

زیرا پیامبرشان زرتشت و  ،آنجا فرستادنده برداری نموده و ب جاماسپ حکیم نسخه

 (.ش 1925ابن ندیم، )« .جاماسپ آنان را از کردار اسکندر زینهار داده بود

پراکنده شد و « سراسر جهان»گونه بود که متون ایرانی در  به هر روی این 

شان را از این متون زرتشتی  ها و دیگر ملل دانش چینی یونانیان و مصریان،
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گرفتند که اسکندر به یونانی و قبطی ترجمه کرده بود. بر اساس این ایدئولوژی، 

ایرانی نمایاندن ریشه و اساس علوم مختلف  شاهنشاهی ساسانی، که سعی در

هایی پرداخت که در اماکن  روز داشت، به گردآوری این متون و دانش دنیای آن

و از این رو بود که اردشیر و پسرش  (.ش 1961)گوتاس،  مختلف پراکنده شده بود

باره  ها به اوستا را دادند. در این متون بیگانه و افزودن آن شاپور دستور به ترجمه 

متذکر شده است که در زمان شاپور « النهمطان» ابوسهل بن نوبخت در کتاب

)سامی،  .و روم به فارسی نقل و ترجمه شد« چین»مقداری زیادی از کتب هند و 

 (.ش 1966

که گیرشمن ـ که بدین باور ایرانی  ( بوداما سپس این خسرو اول )انوشیروان

بیشتری ورزید  أکیدت (.ش 1962 )گیرشمن، ـ خواند می« عصر رستاخیز ایرانی»را  آن

رساندن به نوع بشر این متون را ترجمه، مطالعه و از  و فرمان داد به منظور فایده

که دستور ترجمه ها بحث کنند. در این بین کتب پزشکی نیز وجود داشتند  آن

ین ایرانیان نمود. در ا های ایرانی یاری بسیاری به اعتلای پزشکی ها به زبان آن 

توان  به هند را می« برزویه طبیب»ترین پزشک دربار  راستا حتی سفر علمی بزرگ

های خویش  م رویکرد ایرانیان به مشرق سرزمینوبر اساس این ایدئولوژی و تدا

و پس از عصر ساسانی پارسیان  (.ش 1965بلوا،  ؛.ش 1966)ثعالبی،  تصور نمود

)شاید بر اساس این  زیستند، طبعاً زرتشتی که در دوران فرمانروایی عباسیان می

علوم ایرانی  ایدئولوژی که علوم موجود در کشورهای مختلف را برگرفته از ترجمه 

دانستند و فرمان  خودشان می علوم دیگر را وظیفه  دانست( برگرداندن همه  می

به هر روی  (.ش 1961)گوتاس،  .صریح انوشیروان در این خصوص را نیز داشتند

شیروان به اخذ علوم و دستاوردهای علمی دیگر ملل و به ویژه توجه به رویکرد انو

داد کتب  ای بود که در این راستا انوشیروان دستور ممالک شرقی ایران به گونه
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آمد که  کتابخانه عظیمی پدید شوند وترجمه  هندی، چینی و... سریانی، یونانی،

آن نگهداری  در وسازی و...دار، پزشکی گیاه امپزشکی،د پزشکی، های برترین کتاب

 (.ش 1931 آبادی، )نجم .شد می

های موجود برای اخذ و اقتباس از علوم دیگر ملل و دانش  با توجه به آزادی

گونه محدودیت دینی و سیاسی، پزشکان عصر ساسانی شهرتی  اندوزی بدون هیچ

دیگر  چنان یافته بودند که این علم و حرفه داروسازی و گیاه درمانی خود را به

ای که به دلیل رابطه ایران  به گونه ،ها برده و در آنجا نیز متداول ساختند سرزمین

و  کالاها برقرار بود، م( 166-291) و چین که در دوران قباد پادشاه ساسانی

داروهای ایرانی به سرزمین خاقان و بالعکس کالاهایی از آن سرزمین به کشور 

 .ایران در زمان ساسانیان بی تأثیر نبوده استایران وارد گشت که این امر در طب 

 (.ش 1931 آبادی، نجم؛ .ش 1926 تشکری، ؛.ش 1922 )کوائچی،

باره گفتنی است که هرچند گیاهان دارویی در چین بسیار حاصل  در این

اما آنچه بین طب ایرانی و داروشناسی و داروسازی چینیان و  ،شده است می

بری از این گیاهان دارویی بود، زیرا طبق  گی بهرهچگون ،گذاشت ایرانیان تفاوت می

جمیع ادویه ایشان مفردات است و ادویه » های موجود از سرزمین چین: گزارش

که در ایران و گندی شاپور  در حالی (.ش 1963)ماتیو ریچی،  «مرکبه ندارند

دانشگاه  ها از واپسین ریاست خرترین آنأمتشده بود که  تألیفهایی  قرابادین

( به تفصیل ادویه مرکبه، که برای .ق 522)متوفی  ندی شاپور، شاپور بن سهلگ

ات در داروسازی بودند تألیفشده، پرداخته و همین  های مختلف ساخته می بیماری

های  ها و بیمارستان که شهرت جهانی یافته و تا سده ششم هجری در داروفروشی

 (.ش 1931 )قفطی، .شد استفاده می بغداد

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF
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در مورد یکی از موارد استفاده از طب ایرانی در شرق این مرزها، گزارش شده 

 است که در بیماری سخت دختر ملکه چین که پزشکان چینی از درمان آن عاجز

ران خسروپرویز( به چین رفت و )در دو «خراّدبرزین» پزشک ایرانی ماندند،

برای تندی ضربان قلب وی از جهت بیماری که  تشخیص بیماری ملکه را داد و

در واقع هرچند  (.ش 1966 )فردوسی، .داشت کاسنی و آب انار و تره را تجویز نمود

این روایت را در مورد دربار هند و درمان بیماری دختر یکی از فرمانروایان نواحی 

اما این روایت و روایات مشابه از طرفی  ،کرد تأییدتوان تصدیق و  غربی هند می

نشانگر تبحر ایرانیان در استفاده از داروهای مفرده و مرکبه بوده و از سوی دیگر 

بری از علوم و  ارتباطات گسترده بین ایران و چین در روزگار ساسانی و بهره

مین چین و نشانگر دامنه دادن این رخداد با سرز دستاوردهای یکدیگر سبب نسبت

 باشد. این روابط بین ایران و چین می

درباره کثرت و تأثیر ایرانیان در چین و تختگاه آن، همین بس که اصطلاح 

ف ایرانیان معرکه در چین به بیگانگان اشاره داشت در دوران سلسله تانگ « هو»

ان و داروسازان رفت و در بین این ایرانیان پزشک بود و برای این ملت به کار می

که در سده « قرابادین وحشیان غربی»ای که  ماهری نیز وجود داشتند. به گونه

شرحی درباره داروهای ایرانی دارد و در سده دهم  ،هشتم میلادی انتشار یافته

از نوادگان خاندانی ایرانی که در دوران فرمانروایی دودمان « لی هسین»میلادی 

 تألیف« قرابادین داروهای بیگانه» کتابی به نامسوئی در چین ساکن شده بودند 

 (.ش 1939 )واتسن، .کرد

های ایرانی  باری در کنار ایرانیان و سغدیانی که سوای ارتباطات مستقیم دولت

با ممالک شرقی، پل ارتباطی در پیونددادن و انتقال فرهنگ ایرانی به فراسوی 

نجاب در شمال باختری های پ مرزهای شرقی ایران بودند، مردمی که در دشت
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های دینی و نهادها با  زیستند به سبب اشتراکی که در زبان، اندیشه هند می

. ایران قطع نکردند گاه تماس خود را با هیچ ایران داشتند،شان در نجد  خویشاوندان

و به ویژه  و در طی این غلظت ارتباطات با شرق در عصر ساسانی (.م 1331)ساموئل، 

گردد در مراکز  انوی و دانشمندانی چون برزویه بود که مشاهده میسفر ایرانیانِ م

نمایند  آموزشی ایران افرادی از مملکت چین نیز ظاهر شده و شروع به فعالیت می

ست کم بر اساس گزارش منابع( در در دوران ر )دبا ای که برای نخستین به گونه

و علوم چینی را  ها درمانی آن رّد پای چینیـ  ساسانی و در مراکز آموزشی

 کرد.توان ملاحظه  می

ها هم در این مرکز  ها و هندی چینی ها، مصری ها، سان علاوه بر یونانی بدین

نظیر بودند به رونق علمی  ها که در طبابت بی علمی فعال بودند و با کوچ سریانی

تأسیس دانشکده آن کمک شایانی کرد و سیل دانشمندان به آنجا سرازیر شد و 

البته  (.ش 1961)شهروینی،  ،های وابسته به آن آغاز شد شاپور و رشته ندیپزشکی ج

لازم به ذکر است که افزون بر رویکرد مطلوب ساسانیان نسبت به دارندگان دانش، 

اقدامات این سلسله در زمینه اقتصادی و ایجاد سیستم عظیم آبیاری در گندی 

که در بین آنان از  هایی بود که جمعیت زیادی را شاپور از جمله سیاست

دانشمندان و پزشکان و بازرگانان بودند، بدین شهر روانه نمود و همین رونق 

اقتصادی سبب واردساختن کالاها و محصولات چینی به ایران که در این بین مواد 

دارویی و طبی نیز بودند گردیده و همچنین توجه و نظارت ساسانیان سبب ایجاد 

ر این شهر گردید که به طور انحصاری تولید های بزرگ و مهمی د کارگاه

منسوجاتی را در اختیار داشتند. این شهر یکی از مراکز مهم نساجی و عطرسازی 

 1933امام اهوازی،  ؛ش. 1966 )لسترنج، .گشت بود و محصولات آن تا چین صادر می

 (.م 5229شهبازی،  ؛.ش
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به ایرانشهر و دستور  باری با اقدامات شهریاران مختلف در جلب پزشکان بیگانه

در زمان پادشاهی  ترجمه متون مختلف و به ویژه تحت تأثیر اقدامات خسرو اول،

این شاهنشاه نظام پزشکی ایرانیان باستان شبکه بزرگی از رشد فرهنگی با دیگر 

های پزشکی بزرگ جهان از قبیل چین و هند و یونان را تشکیل داد. در  سیستم

 تحت سنتی طب نظام این امتزاج نامد، می 16عه جهانیجام 13این بین آنچه کُربر

 5212نیا،  )فرخ. یافت بیشتری هویت آنجا در که بود شاپور گندی آکادمی رهبری

 (.م
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 گیری نتیجه

 عهد در و شده آغاز قدیم بسیار های زمان از چینیان و ایرانیان بین مدنی روابط

 این در است. رسیده یکدیگر هب طرفین دستاوردهای و ها اندیشه از جریاناتی کهن،

 حاصله سود و غرب و شرق بین استراتژیکی و تجاری مهم های راه به توجه با بین

 هم با همکاری و پیوند در را خود منافع همواره چین و ایران مبادلات، این از

 و تندرستی بر که بود منافعی روابط این در مهم نکات از یکی و دانستند می

 که گیاهانی و دارویی اقلام برخی ورود طریق از و بود طمربو تن نگاهداشت

 گردید. می حاصل داشتند، غذایی ـ بهداشتی مصارف

 ارزشی چنان یادار مبادله مورد محصولات برخی تجاری روابط بین در واقع در

 این از برگرفته ها راه بیشتر نام که بود مسیرها این در واقع ملل و ها دولت برای

 ـ دارویی مواد هزمر در محصولات و مواد این بیشتر آنکه جالب و بود محصول نوع

 . و... دارچین عطریات، ادویه، همچون داشتند قرار غذایی یا و بهداشتی

 یکدیگر با آسانی به توانستند ها راه این طریق از چینیان و ایرانیان روی هر به

 و مرکبه داروهای ه ویژهب و داورسازی در ایرانیان تبحر به توجه با و یافته ارتباط

 برخی وجود مقابل در و معطر مواد استعمال بر مبنی ایرانیان عرفی و دینی عادت

 بر افزون توانستند کشور دو زمینه این در چین سرزمین غنای و دارویی نباتات

 البته ،گردند مند بهره نیز یکدیگر علمی دستاوردهای از اقتصادی و سیاسی سود

 دارویی و طبی علوم به رویکرد و چین با روابط ایجاد در مهم عوامل از یکی

 آن از ساسانی عصر در ایرانیان که بود یی ایدئولوژی یا باور سبب به چینیان

 هموارتر و میسر چینی علوم از اقتباس و اخذ آن اساس بر و بوده برخوردار

 گردید. می
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 دانش عنوان هب گاه مواردی در چینیان که شد سبب ارتباطات این روی هر به

 ملت دو هر روابط این طی و شده حاضر ایرانیان درمانیـ  آموزشی مراکز در پژوه

 آیند. نائل پزشکی علوم به ویژه و علوم از والایی هدرج به چین و ایران
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 ها نوشت پی

1. Chou 

 An-hsi به چینی:. 5

 ساختند اشکانیان به خاطر سودی که از کالاهای راه ابریشم و ممالک شرقی به ویژه چین عاید خود می. 9

دادن کنترل راه ابریشم حتی پشتوانه مالی خود را از  روم نبودند، زیرا با از دستراضی به ارتباط چین و 

 (.م 1333 کوین، ؛م. 5219. )چین، دادند دست می

 م. 5223گینگ،  ش.؛ مک 1932بنگرید به: ابوریحان بیرونی، . 1

 ش. 1966سن،  : کریستین.ک.ن. 2

 .ش 1966مجیدزاده،  ؛ش. 1939: فرای، .ک.ن. 6

های رسیدن به چین را از  توان به سخن یعقوبی توجه داشت که راه ان اهمیت راه ادویه میدر بی. 3

داند که دریای اول دریای پارس و بندر سیراف نقطه آغازین حرکت  طریق دریا و با عبور از هفت دریا می

 (.ش 1926)یعقوبی،  .به طرف چین و مقصد کالاهای چینی از طریق دریا بوده است

خوریم که به  های مختلف و در منابع گوناگون به حبوبات و غلاتی برمی ن ایرانی نیز به گونهدر متو. 6

خوریم که از حبوبات  هایی برمی وفور مورد استفاده ایرانیان بود. به طور نمونه در ایام نوروز به کلوچه

مچنین حبوباتی چون شد و ه گوناگون مانند گندم، جو، ارزن، نخود، عدس، برنج، کنجد و لوبیا پخته می

نیز  ؛ش. 1961 )ایناسترانتسیف،. گردید بیر، زیتون، به و انار که در همین ایام کاشته و استفاده می

 (.م 5222، بندهشن :.ک.ن

خوریم که اصلی  بار به محصولاتی برمی در طی این روابط هست که در اسناد اشکانیان برای نخستین. 3

آمد و در بازگشت این  به مصارف غذایی و دارویی ایرانیان درمی چینی داشته و با همان عنوان چینی

م( قدرت اشکانی سفیرانی به همراه آنان فرستاد تا بروند و وسعت .ق 156تا  196سفرا بود که )از حدود 

دست، تخم  بازان چیره هان را ببینند و این افراد با خود هدایایی به چین بردند از جمله شعبده  سرزمین

 ؛ش. 1915 دوبواز، ؛ش. 1966 )سایکس،. باز و جادوگر )تخم مرغان بزرگ( و تعدادی شعبده شترمرغ

 (ش. 1911 سامی، ؛ش. 1963جرالد، 

 م. 1332اعلم،  ؛ش. 1939: کاویانی پویا، .ک.ن. 12

 .ش 1939کاویانی پویا، ؛ ش. 1963روایت پهلوی،  :.ک.ها ن در خاصیت طبی مهره. 11

را دن خوانند و به ترکی چقلاقوچ و  خورند و آن و مردم آن را می غزی داردای است ریز و م بن میوه. 15

درختی است و  ،الخضرا گویند. در جای دیگری در ویژگی ظاهری و منافع آن آمده است به عربی حبه



 4931 بهاروم، دو سال هفتم، شماره بیست                  تاریخ پزشكي / فصلنامه 33 

 بر
آن

یر 
تأث

 و 
ین

 چ
ن و

یرا
ط ا

واب
ر ر

ر ب
مؤث

ل 
وام

ي ع
رس

بر
 

یي
رو

 دا
ي ـ

 طب
ت

ولا
ص

مح
ت 

دلا
مبا

... 

 

                                                                                                                                        
دانه آن را نیز بن گویند و بن مسخن و مدروباهی و نافع سعال و لقوه و کلیه و ضماد برگش در رویانیدن 

 (.ش 1916)دهخدا، . رب استمو مج

یعقوبی در عصر اسلامی، سده سوم هجری قمری، شرح مفصلی از انواع مواد خوشبوی و از جمله . 19

 (.ش 1926 )یعقوبی، .آید می مشک دارد که از سرزمین چین و به ویژه تبت به ایران )خراسان(

از پزشکان  «یوحنا بن ماسویه» کند کافور بحث می پس از اسلام از نخستین نویسندگانی که درباره. 11

مواد معطر » است که کافور را به عنوان یکی از پنج اصل (.م 623 /ق. 519)متوفی  گندی شاپوری

که  برد گیرد و شش رقم کافور را نام می در نظر می چوب آلوئه و زعفران عنبر، در کنار مشک، ،«ساده

البته این فرد معتقد است که همگی  ،است شود و شبیه نمک سفید نامیده می Rabahiها  بهترین آن

 (.م 1332اعلم،). آید این انواع کافور از ایران و از سوفالا در هند به دست می

 .ش 1933 بنگرید به: کریستن سن، درباره تأثیر هنر چینی بر آثار به جامانده ایرانی. 12

بوده و با آن عهد و موآمرات  دهد که دارای بیست و چهار حرف درباره این خط ابن ندیم گزارش می. 16

و اقطاعات را نویسند و نقش تپانگشتری و نگارهای جامه و فرش و سکه دینار و درهم پارسیان با این 

 (.ش 1916مشکور،  ؛ش. 1961)ابن ندیم،  .خط است

17. Krober 

18. Oikoumne 
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 .13. مصحح گای لسترنج ونیکلسوف، تهران: دنیای کتاب، ص فارسنامهش.(.  1969ابن بلخی. )

-193 .196، صابن سینا: تهران، رضا تجدد . مترجمالفهرست .(ش. 1961. )سحقابن ندیم، محمد بن ا

196 ،55-59 

دکتر عباس زریاب، تهران:  مصحح .الصیدنه فی الطب .(ش. 1932) .ابوریحان بیرونی، محمد بن احمد

 .69، ص مرکز نشر دانشگاهی
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، بر داناسرشت، تهران: انتشارات امیرکبیراک مترجم .آثار الباقیهش.(.  1966) ابوریحان بیرونی، محمد بن احمد.

 .925ص 

، صص چاپ اول ،. تهران: انتشارات امیرکبیرتاریخ روابط ایران و چین ش.(. 1963) علاءالدین. آذری،

13-16. 

 .993، ص تهران: انجمن آثار و مفاخر ملی .تاریخ خوزستانش.(.  1933). امام اهوازی، سیدمحمدعلی

، ها دانشگاه تهران: سازمان مطالعه و تدوین علوم انسانی .تاریخ اساطیری ایران(. ش. 1931). آموزگار، ژاله

 .11-12صص 

، تهران: زاده مترجم کاظم کاظم .تحقیقاتی درباره ساسانیانش.(.  1961) .کنستانتین ،ایناسترانتسیف

 .62شرکت انتشارات علمی و فرهنگی، ص 

ص  ،علیشاه تهران: بنگاه مطبوعاتی صفی. سر اژدهای هفتش.(.  1925). باستانی پاریزی، محمدابراهیم

556. 

، 113، 112، صص ماهی تهران: نشر عیسی عبدی، . مترجمایران باستانش.(.  1966). بروسیوس، ماریا

161 ،163. 

 روز، ناهید فروغان، تهران: نشر و پژوهش فرزان مترجم .امپراتوری هخامنشیش.(.  1969). یر بریان، پی

 .119ص  اول، لدج، دو جلدی، نشر قطره

تهران:  صادق سجادی،مترجم  .کلیله و دمنه أبرزوی طبیب و منش ش.(. 1965) .بلوا، فرانسوا دو

 .115-119، صص انتشارات طهوری

 .512-516، صص تهران: نشر چشمه .از اسطوره تا تاریخش.(.  1936) .بهار، مهرداد

ش.(. راه ابریشم. مترجم ملک ناصر نوبان، تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  1969بولنوا، لوس. )

 .521-522فرهنگی، صص 

 .622، ص حسن انوشه، تهران: امیرکبیرمترجم  .بریج()کم تاریخ ایران ش.(. 1966) .جی.ا بویل،

 .26، ص مجتبی مینوی، تهران: انتشارات خوارزمی . مصححنامه تنسرش.(.  1921نا. ) بی

. متنی به زبان فارسی میانه، مترجم مهشید میرفخرایی، تهران: مؤسسه روایت پهلویش.(.  1963نا. ) بی

 .61-69مطالعات و تحقیقات فرهنگی، صص 

http://www.lib.ir/search/author/%DA%A9%D9%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86%D8%AA%DB%8C%D9%86%20%D8%A7%DB%8C%D9%86%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%B1%D8%A7%D9%86%D8%AA%D8%B3%DB%8C%D9%81%20%D9%85%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%20%DA%A9%D8%A7%D8%B8%D9%85%20%DA%A9%D8%A7%D8%B8%D9%85%D8%B2%D8%A7%D8%AF%D9%87%20%DA%AF%D9%88%DB%8C%D9%86%D8%AF%D9%87%20%D9%81%D8%A7%D8%B7%D9%85%D9%87%20%DA%A9%D8%A7%D8%B8%D9%85%DB%8C/
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، ص ژاله آموزگار، تهران: انتشارات معین مترجم فیلیپ ژینیو، . مصححنامه ارداویراف ش.( 1935) نا. یب

93. 

 . مترجمتکاملی تمدن ش.(. سیر 1915) .راوسورن، سن .کلارنس ،کنت اس. وود ،کوپر. لوئیس ،پاول تاد

 .512، ص آسیا تهران: هاشم رضی و مجید رضی،

. مترجم شهرهای ایران در روزگار پارتیان و ساسانیانش.(.  1963) نا.پیگولوسکایا، نینا ویکتوروو

 .922ص ، انتشارات علمی و فرهنگیتهران:   الله رضا، عنایت

 .61، ص المللی تهران: مؤسسه روابط بین .چین باستان ایران به روایت ش.(. 1926). عباس ،تشکری

 .62، ص تهران: سخن. اسلام تاریخ ادبیات ایران پیش از ش.(. 1936) .تفضلی، احمد

ویراستار ملیحه  .کرتیر و سیاست اتحاد دین و دولت در دوره ساسانیش.(.  1961) .تفضلی، احمد

 .96، ص تهران: نشر اختران ،کرباسیان و محمد کریمی زنجانی

ن: تهرا .تاریخ عربستان و قوم عرب در اوان شهور اسلام و قبل از آنش.(.  1956-92). حسن زاده، تقی

دو  زاده در دانشکده معقول و منقول، های تقی مجموعه سخنرانی، دانشکده معقول و منقول

 .13جلدی، جلد اول، ص 

، محمود هدایت، تهران: نشر اساطیرمترجم  .شاهنامه ثعالبیش.(.  1962) .ثعالبی، ابومنصور عبدالملک

 .135ص 

. غرر اخبار ملوک الفریس و سیرهم.(. ش 1966). ثعالبی، ابومنصور عبدالملک بن محمد بن اسماعیل

 .529، ص محمد فضائلی، تهران: نشر نقره مترجم

، صص الله نوبخت، تهران: چاپ تابان حبیب . مترجمالتاج ش.(. 1956). الجاحظ، ابوعثمان عمر بن بحر

136-132. 

نتشارات اسماعیل دولتشاهی، تهران: شرکت ا مترجم .تاریخ فرهنگ چین ش.(. 1963) .جرالد، فیتز

 .513، ص علمی و فرهنگی

، چاپ هفتم ،تهران: امیرکبیر، علی جواهرکلام . مترجمتاریخ تمدن اسلامیش.(.  1963). زیدان ،جرجی

 .625ص 
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های  انتشارات مؤسسه نشریات زبان :پکن. رساله دوستی دیرینه چین و ایران .(.م 1339). لیان ،جویی

 .1-2، صص خارجی

سعید  گزارش .«خسرو قبادان و ریدکی» متون پهلویش.(.  1931). منوچهر ، دستورآسانا سباجی جام

 .36، ص عریان، تهران: کتابخانه ملی جمهوری اسلامی ایران

. شماره یکصد و م یونسکوپیا .دارچین: سرگذشت ادویه ،فلفل ،جوزبویا، ش.(. قرنفل 1969). خوجوئه

 .52-51صص هفتادم، 

 .169، ص تهران: توس ،گزارش مهرداد بهار .بندهش ش.(. 1936). فرنبغ ،دادگی

هایده معیری، تهران:  مترجم .شناسی خاستگاه آن های اولیه و باستان تمدنش.(.  1969). دانیل، گلین

 .115، ص نشر مؤسسه مطالعات و تحقیقات فرهنگی

 .15، ص ققنوس فر، تهران: مرتضی ثاقب مترجم .شاهنشاهی ساسانی ش.(. 1969) .ورجت دریایی،

دکتر سیدجعفر شهیدی،  و نظر دکتر محمد معین زیر .نامه دهخدا لغتش.(.  1916). اکبر دهخدا، علی

 .531-262، صص تهران: انتشارات دانشگاه تهران

 اصغر حکمت، تهران: انتشارات علی مترجم .«ارتپ» تاریخ سیاسی اشکانیانش.(.  1915). دوبواز، نیلسون

 .92، ص ابن سینا با همکاری انتشارات فرانکلین

 .، تاریخ ایران از سلوکیان تا فروپاشی ساسانیان«دین زرتشت»ش.(.  1961) .دوشن گیمن، ژاکوب

 .926، ص حسن انوشه، تهران: نشر امیرکبیر مترجم

 .96، ص تهران: انتشارات پیام کریم کشاورز، مترجم .ناشکانیاش.(.  1963. ).یخائیلم ،دیاکونوف

 ،اریمظفر بخت شگفتاریبا پ ،نیلو ج حصح، ممحمد زمان . مترجمنامه چینش.(.  1963). ماتیو ،ریچی

 .15-52، صص تهران: مرکز پژوهشی میراث مکتوب

 .536ص  جلد اول، دو جلدی، ،تهران: امیرکبیر .تاریخ مردم ایرانش.(.  1961). کوب، عبدالحسین زرین

 .525، 125صص  جلد اول، دو جلدی، چاپخانه فولادوند، :شیراز .تمدن ساسانی. (1966سامی، علی. )

سیدمحمدتقی فخر داعی گیلانی، تهران: دنیای  . مترجمتاریخ ایران ش.(. 1966سایکس، سرپرسی. )

 .122، ص کتاب

http://www.ensani.ir/fa/32377/magazine.aspx
http://www.ensani.ir/fa/32377/magazine.aspx


 4931 بهاروم، دو سال هفتم، شماره بیست                  تاریخ پزشكي / فصلنامه 33 

 بر
آن

یر 
تأث

 و 
ین

 چ
ن و

یرا
ط ا

واب
ر ر

ر ب
مؤث

ل 
وام

ي ع
رس

بر
 

یي
رو

 دا
ي ـ

 طب
ت

ولا
ص

مح
ت 

دلا
مبا

... 

 

                                                                                                                                        
، ص تهران: پورشاد، چاپ اول  .واره تاریخدانشگاه گندی شاپور در گه ش.(. 1961) .مهربان ،روینیهش

35. 

صادق نشات، تهران: نشر علمی و  مترجم .تاریخ الرسل و الملوکش.(.  1961) .طبری، ابوجعفرمحمد

 .36، ص فرهنگی

، شانزده اساطیر تهران: ابوالقاسم پاینده، . مترجمتاریخ طبریش.(.  1932). محمد بن جریر طبری،

 .1621لد چهارم، ص ج جلدی،

، انتشارات عطایی تهران: .های جهانی های ایرانی در کیش پیامبر آریایی ریشه ش.(. 1966). امید عطایی،

 .933ص 

محمد باقری،  مترجم .شماری ایرانی در چین باستان هایی از گاه ش.(. واژه 1935). کونگ فانگ ژن،

 .193-111صص ، اول و دوم سال هشتم، شماره .مجله تحقیقات اسلامی

 ،نیا، تهران: انتشارات علمی و فرهنگی مسعود رجب . مترجممیراث باستانی ایرانش.(.  1966ی، ریچارد. )فرا

 .36، 31ص 

المعارف  به کوشش جلال خالقی مطلق، تهران: مرکز دایره. شاهنامهش.(.  1966فردوسی، ابوالقاسم. )

 .952، 136، صص بزرگ اسلامی

به کوشش بهین دارائی، تهران:  .الحکماء قفطی .(. تاریخش 1931). ابوالحسن علی بن یوسف، قفطی

 .566ص دانشگاه تهران، 

 .61، ص نیا، تهران: دنیای کتاب مسعود رجب . مترجمپارتیانش.(.  1931). مالکوم کالج،

، 61-511، 62، صص تهران: نشر المعی. تاریخ پزشکی ایران باستانش.(.  1939). کاویانی پویا، حمید

532-552 ،932-939. 

، صص رشید یاسمی، دنیای کتاب . مترجمایران در زمان ساسانیان ش.(. 1933. )آرتورکریستن سن، 

131 ،612-619. 

 .های تاریخی مجله بررسی .)از خلال منابع چینی( ش.(. مذاهب ایرانی در چین 1922) .هاندا کوائچی،

 .162، شماره سوم، ص سال ششم
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 تهران: جلیل دوستخواه، . مترجمهای ایران و چین ها و افسانه نآییش.(.  1929) .سی جی سر کویاجی،

 .5-2، صص های جیبی کتاب

 .591، ص انتشارات علمی و فرهنگی تهران: رضا مشایخی، . مترجمنامه کوروش ش.(. 1969). گزنفون

محمدسعید حنایی کاشانی، تهران:  . مترجمیونانی، فرهنگ عربی تفکرش.(.  1961). گوتاس، دیمتری

 .23-62، صص مرکز نشر دانشگاهی

تاریخ ایران و ممالک همجوار آن از زمان اسکندر تا انقراض (. شاهنشاهی 5296). آلفرد فن گوتشمید،

 .11، ص کیکاووس جهانداری، تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب مترجم .اشکانیان

، وزی، تهران: انتشارات جامیمحمود بهفر . مترجمش.(. ایران از آغاز تا اسلام 1962)، رومن. گیرشمن

 .591-995صص 

 محمود عرفان، . مترجمهای خلافت شرقی سرزمین جغرافیای تاریخی، ش.(. 1966). گای لسترنج،

 .911-912، 526، صص انتشارات علمی و فرهنگیتهران: 

ال س .شناسی و تاریخ مجله باستان .سنگ لاجورد و جاده بزرگ خراسان ش.(. 1966). مجیدزاده، یوسف

 .15دوم، ص شماره اول، 

ابوالقاسم پاینده، تهران:  . مترجممروج الذهب و معادن الجوهرش.(.  1932). علی بن حسین، مسعودی

 .551، ص جلد اول ، دو جلدی،انتشارات علمی و فرهنگی

تهران:  .های ایران باستان به روایت حمزه اصفهانی ها و زبان خط ش.(. 1916) .محمدجواد مشکور،

)مجموعه مقالات(، به اهتمام  شگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی. نامه ایران باستانپژوه

 .231ص  نادره جلالی، و سیدمیرمحمد صادق

علینقى  . مترجمأحسن التقاسیم فى معرفه الأقالیمش.(.  1961) .حمدابوعبدالله محمد بن امقدسى، 

 .699، ص منزوى، تهران: شرکت مؤلفان و مترجمان ایران

، چاپ دوم ،تهران: دانشگاه تهران. تاریخ طب در ایران قبل از اسلامش.(.  1931). محمود آبادی، نجم

 .159، 113صص 

 .26-133، صص تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب پارسه. تمدن ساسانیش.(.  1963) .نفیسی، سعید
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. ا فروپاشی دولت ساسانیان، تاریخ ایران از سلوکیان ت«ایران و چین» ش.(. 1939). واتسن، ویلیام

جلد سوم، قسمت ، هفت جلدی، تهران: امیرکبیر حسن انوشه، مترجم پژوهش دانشگاه کمبریج،

 .666، 669، 62صص  اول،

، تهران: جامی محمود بهفروزی، . مترجمتاریخ امپراتوری اشکانیان ش.(. 1966) .آندره ورستاندیک،

 .193-196صص 

مرتضی  . مترجمپس از میلاد 622پیش از میلاد تا  222از  ران باستان،ش.(. ای 1933). یوزف ویسهوفر،

 .166-513، صص ثاقب فر، تهران: ققنوس

 ،حسن انوشه . مترجمتاریخ ایران از سلوکیان تا فروپاشی دولت ساسانی ش.(. 1969). احسان یارشاطر،

 .316ص ، چاپ چهارم ،قسمت اول ،جلد سوم ، هفت جلدی،تهران: انتشارات امیرکبیر

تهران:  ،محمدابراهیم آیتی . مترجمتاریخ یعقوبیش.(.  1915) )احمد بن ابی یعقوب(. ابن واضح ،یعقوبی

 .116-552، صص چاپ ششم، دو جلدی، جلد اول، انتشارات علمی و فرهنگی

 منابع عربی:
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 .26، ص انتشارات امیرکبیرتهران: 

 .162 ص دارالفکر، :بیروت .معجم البلدان .تا( )بی. الدین یاقوت حموی، شهاب
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Review Iran's relations with China and its impact on the medical-

pharmaceutical achievements and products in ancient era. 

Hamid Kavyani Pooya 
Abstract 

China in the ancient world, need the inevitable exports to the West 

due to the large volume of manufactured goods and products, and in 

the meantime Iran, as an important country, was located in West 

China, and from aspect political and scientific and also from the 

perspective of agricultural products and a variety of high level 

products. So these two countries saw their interests in relation to each 

other. The question this will be that, how was important relations 

between Iran and China in ancient times? And what role these 

relations played in medical science and medical achievements of 

Iranian and Chinese? The answers to these questions With respect to 

the resources and historical reports; noticed that a lot of roads that 

connected China to Asian countries. That Most notably passed Iranian 

territory, and of basic commodities and the most popular that passed 

of these roads were plants that have food and pharmaceutical 

applications that had such a degree of credibility and plurality that 

some of the important ways was called to The Pharmaceutical and 

Health. Also one of the factors regarding Iran to the other nations 

Sciences and especially Chinese medical achievements was the certain 

ideology that took place during the Sassanid era. And so it was 

assumed that Sciences Different nations are taken from the Iranians 

Bible, and this thinking, caused tolerance and Iranian passion in 

derived from the Chinese Science 
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